
 

 

 

 

 

 

 

AGRI 720 BC  
 AGRI 720 AGRI 720 BC  

 
Nośnik 
Support / Trägergewebe 
Soporte / Supporto 

 
1100 dtex 

PES HT 

 
1100 dtex 

PES HT 

  ZALETY  
AVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS / VANTAGGI 

750 g/m²  
Szerokosć 
Laize / Breite / Ancho / Altezza 

 

Nawój 
Longueur / Rollenlänge / Largo / Lunghezza 

 
3.00 m 3.00 m 

 

 
300 mb 300 mb 

 

 
Blackout Fabric 

Tkanina Opaque 

Powłoka 
Enduction / Beschichtung 
Revestimiento / Spalmatura 

 
PVC 

(Lowick) 

 
PVC 

(Lowick) 

NOWA FORMUŁA I KOLOR 

WYBRANE DLA LEPSZEGO 

STARZENIA SIĘ PRODUKTU   

Undurchsichtige Plane 

Tejido opaco 

Opaco 

 
 

 

Wykończenie 
Finition / Ausrüstung / Acabado / Finizione 

Waga całkowita 
Poids Total / Gesamtgewicht 
Peso total / Peso totale 

Cleangard Cleangard 
 

 
720 g/m² 750 g/m² 

Nouvelle formulation et coloris pour 
un meilleur vieillissement 

Neue Formulierung und Farbgebung 
für eine verbesserte Alterung. 

Nueva formulación y coloración para 

 Odporność na rozerwanie> NF EN 

ISO 1421 Résistance rupture / 
Reissfestigkeit / Resistencia a la rotura / 
Resistenza alla rottura 

220 / 210 

daN / 5cm 

220 / 210 

daN / 5cm 

mejorar el envejecimiento. 

Nuova formulazione e colorazione per 
migliorare l’invecchiamento. 

 
White back 

Biały tył 

 Rückseite 

weiße Reverso 

blanco Retro 

bianco 

Odporność na rozdarcie > DIN 53363 

Résistance déchirure / Weiterreissfestigkeit 
Resistencia al desgarro / Resistenza allo strappo 

Przyczepność > NF EN ISO 2411 

Adhérence / Haftung / Adherencia / Aderenza 

Odporność na temperaturę  

 
30 / 25 daN 30 / 25 daN 

 

 
8 daN / 5 cm 8 daN / 5 cm 

 
 

 

 
       INNE KOLORY W PRODUKCJI SPECJALNEJ 

7603                                            7596                  

 
AGRI 720 

 

720 g/m² 

> NF EN 1876-2 

Températures d’utilisation 
Temperaturbeständigkeit 
Resistencia máxima a la temperatura 
Resistenza alla temperatura 

 
 
 

 
 Wartości średnie. Nabywca naszych produktów jest 

odpowiedzialny za sprawdzenie aktualności 

powyższych danych w najnowszej karcie 

charakterystyki dostępnej na stronie 

www.saintclairtextiles.com 

-30°C 

+70°C (24h) 

-30°C 

+70°C (24h) 

 

 
Autres coloris sur productions 

speciales 

Andere Farbe mit Sonderproduktion 
möglich 

Otros colores bajo pedido mínimo 

Colori diversi per produzioni speciali 

 

 

 

KOLORY WYBRANE 

DLA LEPSZEJ 

ODPORNOŚCI NA 

STARZENIE SIĘ 

PRODUKTU 

 

 

                                                                                                                                                                                                     Prosimy o kontakt w celu uzyskania informacji 

                                                                                                                                                                                                        o warunkach gwarancji

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
654 7431 

Kierunek instalacji tunelu ma istotny 

wpływ na starzenie się tkaniny, 

zalecamy kierunek północ-południe. 

L’orientation du tunnel a une importance 
significative sur le vieillissement de la 
toile, nous vous conseillons une orienta- 

tion Nord / Sud. 

Die Ausrichtung des Tunnels hat einen 
erheblichen Einfluss auf das Altern des 

Gewebes; wir empfehlen eine Nord/ 
Süd-Ausrichtung. 

La orientación del túnel tiene una impor- 
tancia significativa en el envejecimiento 

de la tela; recomendamos una orienta- 
ción Norte/Sur. 

L’orientamento del tunnel ha un’impor- 

tanza significativa sull’invecchiamento 
del tessuto; consigliamo un’orientamen- 

to Nord/Sud. 

Kontakt ze środkami ochrony roślin 

może przyspieszyć proces starzenia, 

dlatego zaleca się unikanie 

jakiegokolwiek ich kontaktu z tkaniną. 

L’exposition aux produits phytosanitaires 
peut accélérer le processus de vieillis- 
sement, il convient d’éviter tout contact 
avec la toile. 

Der Kontakt mit Pflanzenschutzmitteln 
kann den Alterungsprozess beschleu- 
nigen; es wird empfohlen, jeglichen 

Kontakt mit dem Gewebe zu vermeiden. 

La exposición a los productos fitosa- 

nitarios puede acelerar el proceso de 
envejecimiento; se recomienda evitar 

cualquier contacto con la tela. 

L’esposizione ai prodotti fitosanitari può 
accelerare il processo di invecchiamento; 

è consigliabile evitare qualsiasi contatto 
con il tessuto. 
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Unikalny proces zapobiegający wchłanianiu 

wilgoci firmy Saint Clair Textiles sprawia, że 

tkanina dłużej zachowuje swój pierwotny 

aspekt. 

[FR] Traitement spécifique à Saint Clair Textiles 
pour empêcher la moisissure par capillarité. 
Le tissu dure plus longtemps et garde son 
aspect d’origine. 

[DE] Das einzigartige Herstellungsverfahren von 
Saint Clair Textiles verhindert Schimmelbildung. 
Das Gewebe hat eine längere Lebensdauer 
und behält seine ursprüngliche Optik.  

[ES] Tratamiento específico de Saint Clair Textiles 
para evitar el moho por capilaridad, ayuda al 
tejido a durar más tiempo y se vea como nuevo. 

[IT] Trattamento specifico Saint Clair Textiles 
per impedire la muffa per capillarità. Il tessuto 
aumenta la sua durata nel tempo mantenendo il 
suo aspetto originale. 

 

 

Gładki lakier Cleangard zapobiega 

powstawaniu zabrudzeń i ułatwia 

czyszczenie. Solidna ochrona przed 
czynnikami atmosferycznymi.  

[FR] Traitement sur les deux faces pour un état 
de surface lisse et moins salissant. 
Une protection resistante aux intempéries. 

[DE] Oberflächenbehandlung auf beiden Seiten 
für eine glatte und stärker schmutzabweisende 
Oberfläche. 
Wirksamer Schutz gegen Witterungseinflüsse. 

[ES] Tratamiento en las dos caras para 
conseguir una superficie lisa y más limpia. 
Una protección resistente a la intemperie. 

[IT] Trattamento sulle due facce per garantire una 
superficie liscia e meno sensibile allo sporco. 
Una protezione resistente alle intemperie. 

Klasyczne powlekanie 
 

Wnikanie wilgoci 
Enduction classique : pénétration de l’humidité 
Klassisches Beschichtungsverfahren : 
feuchtigkeitsdurchdringung 
Recubrimiento clásico : penetración de humedad 
Spalmatura classica : penetrazione dell’umidità 

 
 

 

ZALETY 
Avantages / Vorteile / Ventajas / Ventaggi 

 Odporność na warunki 
atmosferyczne  

Résistant aux intempéries / 
Wetterbeständig / 
Resistente a la intemperie / 
Resistente alle intemperie 

 
 Łatwiejsze czyszczenie 

Plus facilement nettoyable / 
Leichter zu reinigen / 
Más fácil de limpiar / 
Più facile da pulire 

 
Bardzo dobra zgrzewalność 

Trés bonne soudabilité / 
Sehr gute Schweißbarkeit / 
Muy buena soldabilidad / 
Ottima saldabilità 

Saint Clair Textiles -System LOWICK 
 

Całkowita impregnacja włókien 
Imprégnation totale des fils dans la matière 
Vollständige Imprägnierung des Garns im Gewebe 
Impregnación total del hilo del material 
Impregnazione totale dei fili nel materiale 

 
 
 
 
 
 
 

 

                                Dłuższa żywotność 

Plus de longévité / Längere 
Lebensdauer / Mayor vida útil / 
Maggiore durata 

Elastyczność 

Souple / Flexibilität / Flexibilidad / 
Buona flessibilità 

Gładsza powierzchnia, mniej 

podatna na zabrudzenia. 

Plus lisse et moins adhérente aux 
salissures / 
Glatter und weniger schmut- 
zanfällig / 
Más lisa y menos adherente para 
las manchas / 
Più liscia e meno sensibile allo 
sporco. 

 
 

 

 
Karta techniczna / Certyfikaty... 

[FR] Fiches techniques / PV Feu... 
[DE] Technische Daten / Zertifikate ... 

 ARCHITEKTURA ROLNICZA  [ES] Datos técnicos / Certificados ... 

 
AGRI 720 | AGRI 720 BC 

[IT] Dati tecnici / Certificati ... 
SCTEX.FR/AGRI720 

 

   
Zastosowania : 

Architektura rolnicza, stajnie, tunele 
 

 
[FR] Bâtiments agricoles, étables, tunnels 

 
[DE] Plane für Schmutzsperren,Planen zum Quallenschutz 

 
[ES] Construcción agrícola, Establo, Túnel 

 
[IT] Fabbricato agricolo, Stalla, Tunnel 

 

 

 
 

 
SAINT CLAIR TEXTILES 

415, avenue de Savoie 
F-38110 Saint-Clair-de-la-Tour 

www.saintclairtextiles.com 
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